
V prvom rade
by som sa
chcel poďako−
vať každému,
kto bol voliť a
nie je mu ľaho−

stajné ďalšie smerovanie
našej krajiny. Teším sa po−
merne vysokej účasti na voľ−
bách a verím, že dôvera,

ktorú ľudia dali pravicovým stranám, ktoré prav−
depodobne zostavia novú vládu, bude rozumne
a slušne využitá v prospech všetkých občanov.
Taktiež chcem poďakovať za všetky preferen−
čné hlasy pre mňa a mojich straníckych kolegov.
Ďakujem.
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10.6. Mária Babolčaiová, nar. v r. 1939 zo
S. Ďarmôt, Jaroslav Pekár, nar. v r. 1938
zo Senného, Elena Klenovčanová, nar. v
r. 1947 z V. Krtíša, 13.6. Štefan Leško,
nar. v r. 1927, Pôtor – Žihľava   

OSUD SFÚKOL 
SVIEČKU ICH ŽITIA

“V neznámy svet 
odišla si spať, 

zaplakal každý, kto 
Ťa mal rád. Odišla si,

ostali sme v žiali, 
no vždy budeš žiť 

v srdciach tých, ktorí
Ťa milovali.”

S hlbokým žiaľom v
srdci oznamujeme, že

dňa 10.6.2010 nás navždy opustila naša
drahá manželka, maminka a starká 

ELENA KLENOVČANOVÁ
z V. Krtíša vo veku 63 rokov. 

“Už nepočuť mamin hlas, už nepríde me−
dzi nás. Osud nám nevráti, čo nám vzal.
Za pokojný spánok Tvoj v modlitbách
prosíme a spomienku na Teba v srdci
stále nosíme.”            Smútiaca rodina. 

SMÚTOČNÉ OZNÁMENIE

“Taký krátky bol život
Tvoj, taká krátka bola
radosť naša. V očiach
slzy, v srdci bôľ, pre−
čo ten osud k Tebe
taký krutý bol.” 
Dňa 14.6.2010 sme si

pripomenuli tretie
smutné výročie 
od úmrtia nášho 

milovaného manžela, otca, starkého, 
syna, brata a zaťa 

PETRA KALMÁRA zo Sklabinej, 
ktorý nás opustil vo veku 48 rokov. 
Ďakujeme všetkým, ktorí spomínajú

spolu s nami. 
Smútiaca manželka, synovia Dalibor,

Peter s manželkou a vnučkou Karmen,
ako aj celá ostatná rodina. 

SPOMIENKA

"Ako tíško žila, tak
tíško odišla. Skromná
vo svojom živote, ale
veľká v láske a dobro−
te. Tak, ako jej z očí
žiarila láska a dobro−
ta, tak nám bude chý−
bať do konca života." 

Dňa 24.júna uplynie
smutný rok, kedy sme

sa rozlúčili s našou drahou maminkou,
drahou anyukou a prastarkou 

MÁRIOU DINKOVOU 
z Opatovskej Novej Vsi. 

"Vašu pamiatku si navždy zachováme v
našich srdciach a nikdy na Vás neza−
budneme."    Spomínajú: dcéry Mariška, 

Icka s rodinami, syn Ján s rodinou 
a ostatní príbuzní.

SPOMIENKA

"Deň po dni sa míňa
v smutnom kalendári,
rok s rokom si podá
ruku zas, čas nezma−
zal vrásky z našich
tvárí a bolesť ukrytú
hlboko v nás. Plamie−
nok sviečky medzi
kvetinami mlčky pri−
pomína, že už nie si

medzi nami."
Nenávratne uplynú 26.júna 2010 

dva roky spomienok na nášho drahého 
manžela a otecka ZOLTÁNA NAGYA 

zo Slovenských Ďarmôt. 
S láskou a úctou spomínajú: manželka,
dcéra Arletka a ostatná smútiaca rodina.

SPOMIENKA

So zármutkom
oznamujeme, že nás

10.6.2010 opustil náš
syn, manžel, otec 

a starý otec 
JAROSLAV PEKÁR 

zo Senného, vo veku
71 rokov. 

Touto cestou 
sa chceme poďakovať

príbuzným, priateľom a známym za pre−
javy sústrasti a kvetinové dary. 

Smútiaca rodina.

SMÚTOČNÉ OZNÁMENIE

22.6. Darina Heredyová, 22.6. Katarína
Longauerová, 24.6. Lýdia Bányaiová, 25.6
Alžbeta Čipčalová, 27.6. Margita Krištofo−
vá, 27.6. Tibor Vrba, 27.6. Karol Varga,
28.6. Mária Vargová. 

POZDVIHNIME ČAŠE 
NA ICH ZDRAVIE

9.6. Gabriel z M. Zlievec, 9.6. Nikolas zo
S. Plachtiniec, 11.6. Michal zo Želoviec,
12.6. Karina z V. Krtíša, 13.6. Filip z V.
Krtíša, 14.6. Martina z V. Krtíša 

NARODILI SA

IDE O MOC V ŠTÁTE
Mám radosť

z výrazného
víťazstva mo−
jej strany
SMER − Sociálna demokra−
cia v okrese, vo VÚC BBSK
i na celom Slovensku.  Je
mi ale ľúto jej predsedu Ro−
berta Fica, že nemôže zo−
staviť vládu. 

Mám radosť, že predseda SMK Pál Csáky sa
nedostal do parlamentu, ale je mi ľúto sympati−
zantov a členov strany SMK z tejto volebnej prí−
učky. 
Mám radosť, že MOST−HÍD − strana porozume−

nia medzi Slovákmi a Maďarmi sa dostala do
parlamentu, ale neverím, že sú tam len pravico−
vo orientovaní členovia a sympatizanti, ktorí t.č.
musia rešpektovať orientáciu v prospech sloven−
skej pravice. 

Mám radosť, že sa Vladimír Mečiar nedostal
do parlamentu, ale je mi ľúto sympatizantov a čle−
nov ĽS−HZDS z tejto volebnej príučky. 
Mám radosť, že je malý počet voličov SNS, pre−

tože nevidím dôvod na etnickú stranu na Sloven−
sku. 
Nemám radosť z toho, že SaS  a jej  predsedu

Richarda Sulíka "potiahol" do parlamentu inter−
net, facebook, marihuana a niektoré v tomto ča−
se pre spoločnosť okrajové stavy, ale dúfam, že
aj odvodové bonusy a ekonomická a finančná
vedomosť. 
Gratulujem členom a sympatizantom SDKÚ−DS

a KDH k udržaniu si svojho voličského potenciá−
lu napriek turbulenciám, ktoré tieto strany mali. 

Nemám radosť z toho, že volila len niečo viac
ako polovica občanov Slovenskej republiky, lebo
druhá polovica sa musí podrobiť, či chce alebo
nechce, súčasnému politickému vládnucemu sta−
vu.
Preto si myslím, že celoslovenské voľby by ma−

li byť povinné. 
Preto si myslím, že vládnuce koalície vytvárať

na základe ideológie nie je správne, ale prvé dve
alebo tri  víťazné strany vo voľbách by mali byť
povinné vytvoriť vládu a vytvoriť programové vy−
hlásenie pre skutočnú väčšinu obyvateľstva. 

Preto si myslím, že volebné obdobie by malo
byť 6−ročné, aby sa mohli ukázať kvality vládnutia
na dlhšie obdobie. 

Tieto voľby znovu ukázali, že tu nejde o obča−
nov a Slovensko, ale o boj o moc v štáte.

MUDr. ONDREJ KOLLÁR, 

poslanec VÚC BBSK 

Bc. MIROSLAV MATÚŠKA, kandidát 
na poslanca za SDKÚ-DS

PANI STAROSTKY, PÁNI STAROSTOVIA ! 
O PÁR DNÍ VYPUKNE LETO A VY UŽ URČITE CHYSTÁTE 

PRE SVOJICH OBYVATEĽOV  ALE AJ OSTATNÝCH NÁVŠTEVNÍKOV 
VAŠEJ OBCE  ZAUJÍMAVÉ PODUJATIA. DAJTE NÁM O NICH VEDIEŤ ! 

t.č. 047/48 31 555, 48 303 42, 48 31 333, alebo 
noviny.pokrok@stonline.sk, r.hornacekova@pobox.sk 

alebo na mobil: 0902 302 102 , 0918 59 65 65 − R.Hornáčeková.  
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Vedenie, ako i predseda  strany uro−
bili veľké chyby  počas kampane, za
ktoré teraz zaplatíme všetci vysokú
cenu. Politickú zodpovednosť za tieto
výsledky musí znášať predseda strany
Pál Csáky.
Samozrejme, život ide ďalej. Voličom,
od ktorých sme dostali dôveru ďakuje−
me, a odkážeme im, že ich nenechá−
me osamotených. Pravicovým
stranám, ktoré sa dostali do NR SR
gratulujeme a želáme im politickú od−
vahu a veľa úspechov. Máme vytýče−

né ciele a plány, v ktorých pokračuje−
me. Chceme zvyšovať intenzívnosť
európskej spolupráce  v cezhranič−
ných regiónoch, ktorá bude v nasle−
dujúcich rokoch prospešná pre  celý
náš región. Hlavným našim cieľom v
oblasti samospráv  je vytvorenie novej
formy cezhraničnej spolupráce, tzv. E−
ZUS (Európske Zoskupenie Územnej
Spolupráci). V rámci nej  budeme
môcť z fondov EÚ vytvoriť nové pra−
covné miesta, príležitosť pre malých a
stredných podnikateľov, infraštruktu−

rálne investície pre
samosprávy a do
oblasti kultúry, ako
aj rozvíjanie dedin−
ského a vidieckeho
turizmu. Dúfam, že k našim plánom sa
podarí  získať zo štátneho rozpočtu
ďalšie zdroje. Po vytvorení novej vlá−
dy SR osobne oslovím lídrov našich
pravicových partnerov v okrese, aby
sme začali plánovať a realizovať spo−
ločnú budúcnosť našich občanov v
tomto regióne.

"V prvom ra−
de chcem
všetkým voli−
čom v našom
okrese, ktorí
o d o v z d a l i

hlas SDKÚ,  a aj mne o−
sobne,  čo najúprimnej−
šie poďakovať za pod−
poru. Súčasne ale mu−

sím podotknúť, že som sklamaný s vý−
sledkami, pretože som očakával pre SD−
KÚ  vyššie percento voličských hlasov, tak
ako ukazovali prvé neoficiálne odhady. Ale
celkovo som spokojný,  a to ako sa vyvíja
možnosť zostavenia novej vlády je dôsle−
dok štvorročného vládnutia SMER−u a ďal−
ších dvoch strán. Podľa mňa R.Fico si mô−
že za to sám, pretože tých, ktorých si vy−
bral pred štyrmi rokmi do vlády, spôsobili,
že dnes nie je ochota pravicových strán ísť
s ním za jeden rokovací stôl pri zostavo−
vaní novej vlády."   

To, kvôli čomu
som vstúpil do
politiky, bola ne−

spokojnosť s tým, ako sa na Sloven−
sku nakladá s verejnými zdrojmi. Cítil
som, že už sa ďalej na to rozkrádanie
a bujnejúcu korupciu nemôžem nečin−
ne pozerať a rozhodol som sa spolu−
podieľať na vzniku novej politickej
strany SaS, ktorá preto nemohla byť
poznačená škandálmi spojenými so
zneužitím politickej moci. Stal som sa
zodpovedným za tvorbu programu

boja proti korupcii, ktorý bol rôznymi
nezávislými inštitúciami označený za
jeden z najlepších na súčasnej politic−
kej scéne.Fakt, že je už po voľbách a
SaS sa bude môcť aktívne podieľať na
riadení nášho štátu, nijako nemení
môj postoj ku korupcii. Ak dostanem
príležitosť, urobím všetko pre to, aby
sa peniaze nás všetkých po dlhých
rokoch konečne začali používať hos−
podárnejšie a čestnejšie. Verím, že
vďaka tomu sa objavia nové zdroje
verejných prostriedkov, ktoré podporia

aj rozvoj dlhodo−
bo zanedbáva−
ných južných regiónov, Veľký Krtíš ne−
vynímajúc. Nebude to ľahká úloha,
ale ja som rodený bojovník a výzvy
mám rád. Na mojej ceste mi preto,
prosím, držte palce a sledujte pozor−
ne, či si svoje poslanie budem plniť
svedomito a čestne. Pevne verím, že
vašu dôveru nesklamem a Veľký Krtíš
raz bude môcť byť na svojho rodáka
právom hrdý. Želám vám veľa šťastia
a príjemne strávené letné dni.

Zisk takého vy−
sokého počtu hla−
sov nás veľmi po−
tešil. Vyhlasovanie
volieb som trávil v
Bratislave v cen−

trále našej strany MOST − HÍD, kde
som naplno s kolegami prežíval eu−

fóriu z ich zverejnenia. Tiež to
bolo veľké uspokojenie, že
sme urobili dobrý dojem na

voličov. Presvedčil som sa, že mali
veľký význam naše niekoľkomesač−
né prípravy na voľby, samotná kam−
paň, no v prvom rade niekoľkoročné
pôsobenie našich lídrov na sloven−
skej politickej scéne. Neľutujem pre−
to ani čas, ani energiu, ktorú sme
spolu s našim tímom venovali získa−

niu podpore našej strany v okrese
Veľký Krtíš, hoci vieme, že práve
náš okres je známy tým, že v ňom
má obrovskú podporu SMK. Záro−
veň je nám ľúto, že táto strana ne−
dosiahla potrebný počet hlasov na
to, aby mohli jej zástupcovia zasad−
núť do parlamentu. Všetkým našim
voličom a sympatizantom vyslovuje−
me veľké poďakovanie za vyjadrenie
ich postoja a podporu našej politiky. 

S výsled−
kom volieb
som celkom
spoko j n ý .
Chcem v pr−
vom rade
poďakovať  voličom,
ktorí  dali svoj hlas SD−
KÚ−DS , ktorí mi prejavi−
li dôveru preferenčným
hlasom a tiež chcem poďakovať všetkým
voličom,  ktorí využili svoje právo voliť a pri−
šli do volebných miestností podporiť politic−
ké strany,  ktorým veria, že dokážu aj v ča−
se hospodárskej krízy slovenskú ekonomi−
ku pozdvihnúť a viesť ju tou správnou ces−
tou. Samozrejme, mňa, ako pravicového
komunálneho politika teší, že stredopravé
strany získali v týchto voľbách väčšinu a
verím, že nadviažu na úspešné reformy,
ktoré  naštartovali slovenský ekonomický
rast v rokoch 2002 − 2006. Som rád, že ob−
čania si zvolili zmenu  a verím, že to bude
zmena k lepšiemu. Verím, že aj obyvatelia
okresu Veľký Krtíš pocítia zvýšenie počtu
pracovných príležitostí, oživenie podnika−
teľského prostredia, a s tým  spojené zlep−
šenie svojich sociálnych a životných pod−
mienok.

Okresné
predstaven−
stvo Ľudo−
vej strany −

HZDS vo Veľkom Krtíši
v prvom rade úprimne
ďakuje všetkým svojim
voličom za podporu,
ktorú jej vyjadrili vo voľ−
bách. Volebný výsle−

dok pod úrovňou piatich percent, tak v o−
krese ako aj v celej SR, mrzí. Berie ho
však na vedomie. ĽS−HZDS bude naďalej
pôsobiť v spektre politických strán a OP
ĽS−HZDS sa sústredí na intenzívnu prácu
pre novembrové komunálne voľby.

SMER − SD,
ako víťazná stra−
na v parlament−
ných voľbách ro−
ku 2010 ďakuje
všetkým voličom,
ktorí nám dali dô−
veru, čím vyjadrili
spokojnosť so
štvorročným pô−

sobením našej strany ako lídra slo−
venskej politiky. Mimoriadne nás
tešia dosiahnuté výsledky, hlavne
počet hlasov, ktoré sme získali prá−
ve v našom okrese, ktorý sa vy−
značuje tým, že je národnostne
zmiešaný a sociálne a ekonomicky
dlhé roky ťažko skúšaný. Počas na−
sledujúcich štyroch rokov sa bude−
me snažiť aj naďalej pomáhať roz−

víjať náš okres Veľký
Krtíš, tak ako tomu bo−
lo počas minulého ob−
dobia nášho vládnutia.

Ešte raz ďakujeme za všetky hlasy,
ktorými ste nás podporili a zároveň
aj presvedčili o tom, že práca, kto−
rú naša strana, ako i vláda pod ve−
dením politickej strany SMER−SD,
pre vás, občanov, okresu vykonala,
má u Vás priaznivú a pozitívnu o−
dozvu.       

Okresná rada
Slovenskej národ−
nej strany (OR
SNS) vo Veľkom
Krtíši ďakuje všet−
kým členom a

sympatizantom strany v okrese, ktorí
prišli voliť a dali svoj hlas SNS. 
K výsledkom volieb sa členovia OR,

okrem podpredsedu Miroslava Činču−
ru, odmietli vyjadriť. Ja osobne, ako
člen OR  a jeden zo zakladajúcich čle−
nov SNS v okrese, nesiem zodpoved−
nosť za hlboký prepad volebných vý−
sledkov v okrese, ktoré strana oproti

minulým voľbám získala. Nechávam
na členoch strany, aby zhodnotili moju
20−ročnú prácu v strane a ich rozhod−
nutím sa budem riadiť. Som presved−
čený, že budúca vláda prijme tvrdé o−
patrenia (zdaňovanie, príjmy, zvyšova−
nie veku odchodu do dôchodku), ktoré
pocítia najmä obyvatelia v chudobných
okresoch a tým okres V.Krtíš určite je. 

Predstaviteľov politických strán v okrese ako aj niektorých kandidátov za poslancov do NR SR sme oslovili otázkou

AKO HODNOTÍTE VÝSLEDKY VOLIEB?AKO HODNOTÍTE VÝSLEDKY VOLIEB?
ĽUBOMÍR HAŠKO, predseda OO SMER - DS

Tak, a voľby máme za sebou. Chcem poďakovať všetkým Veľkokrtíšanom, ktorí zakrúžkovali na
lístku moje číslo, všetkým, ktorí volili stranu Sloboda a Solidarita, ale zároveň aj všetkým ostat−
ným, ktorí sa vôbec podujali ísť voliť. Výsledok volieb dopadol síce tak, že som sa, zatiaľ, do par−
lamentu nedostal, ale dobrou správou je, že som sa stal prvým poslaneckým náhradníkom. To
znamená, že ak vznikne pravicová vláda, poposúvajú sa poslanecké miesta a okres Veľký Krtíš
tak v mojej osobe bude mať poslanca priamo v Národnej rade Slovenskej republiky.

KAMIL KRNÁČ, SLOBODA A SOLIDARITA

ZOLTÁN BALLA, predseda okresnej organizácie MOST - HÍD

BÉLA HRUBÍK, predseda CSEMADOKU na Slovensku, člen okresného
predsedníctva SMK a člen republikovej rady SMK - MKP

Prvoradou  úlohou tohtoročných parlamentných volieb bolo pre voličov SMK
vymeniť terajšiu populistickú vládu Roberta Fica. Vďaka voličom pravicových
strán sa nám to podarilo. Žiaľ, napriek tomu, že sa v okrese SMK  stala  dru−
hou  najsilnejšou  politickou stranou, nedostali sme sa do NR SR.  

LADISLAV FEKETE, tajomník OR SNS vo V. Krtíši   

Ing. MIROSLAVA KOKAVCOVÁ,
predsedníčka OP ĽS-HZDS 

Ing. ALADÁR BARIAK,  predseda
okresnej rady SDKÚ-DS

Ing. PETER LIBIAK, kandidát 
na poslanca za SDKÚ-DS
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Obyvatelia v jednotlivých obciach nášho okresu volili nasledovne:
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Prítomných pozdravil  primátor
Mesta V. Krtíš pán Ing. D. Surkoš.
Pozvanie prijali  aj  Mgr. Ľ. Filický
− vedúci odboru sociálneho, škol−
stva a rodiny  Mesta V. Krtíš a Mgr.
L. Korbeľová riaditeľka  MŠ Poľná
2 vo V. Krtíši. O zdarný priebeh ak−
cie a dobrú atmosféru sa postarali
p. uč. A. Husárová a E. Henteková.
Celá akcia sa niesla v duchu ľudo−
vých tradícií a malí speváci tak pre−
zentovali kroje veľkokrtíšskeho o−
kresu. O hodnotenie sa postarala
porota v zložení:  Mgr. N. Folková
− ZŠ , Nám A. H. Škultétyho, V. Kr−
tíš, riaditeľ HIOS, V. Krtíš − J. Mati−
áš a Mgr. Cíferiová − ZUŠ vo V. Kr−
tíši, ktorí nešetrili chválou na Vero−
niku Balkovú −  MŠ Poľná, V. Krtíš,
Samuela Tibenského  a Moniku
Nékyová  − elok. triedy na Ul. Č.
Armády vo Veľkom Krtíši, Tamaru
Milovú a Jána Ďuríka − elok. triedy
na Ul. SNP, Emu Olnerovú − elok.
trieda na Ul. POH, Viktóriu Hroma−

dovú − MŠ, Zá−
horce, Kristínu
Szekélyovú a Lia−
nu Andokovú −
MŠ, Dolné Plach−
tince. Hudobný
doprovod: na a−
kordeóne − Mgr.
Š. Selská, J. Frč−
ková, P. Futáko−
vá  na gitare − pa−
ni Nékyová. Medzi
malých nádejných
spevákov zavítal talentovaný mla−
dý umelec Andrej Babiar, ktorý
hrou na fujare, gajdách a píšťal−
kách prispel k spestreniu progra−
mu. No nedala sa zahanbiť ani uči−
teľka E. Henteková so svojím spe−
vom a roztancovala aj malých di−
vákov v hľadisku.
Akciu ukončil J. Matiáš svojim
kladným hodnotením spevu a de−
ťom učiteľky odovzdali spomienko−
vé darčeky.
Touto cestou sa chceme poďako−
vať všetkým za sponzorskú  pomoc
a rodičom za ich šikovné deti.

Najvyššie ocenenie − postup na re−
gionálne kolo "Čížiček, čížiček ..."
obdržali:  Veronika Balková, Moni−
ka Nékyová, Ján Ďurík, Ema Olne−
rová Kristína Szekélyová a Liana
Andoková. Toto sa uskutočnilo 25.
mája 2010 v kultúrnom centre A.
Sládkoviča v Detve Organizátorom
podujatia bolo Osvetové stredisko
v Krupine. Regionálneho kola sa
zúčastnilo 24 víťazných spevákov
okresných kôl − detí materských
škôl. Našim spevákom prišli zatan−
covať aj deti z Poľska. Nálada a
radosť bola veľká, veď vyhrali všet−
ky zúčastnené deti svojim spevom

a láskou k ľudovej piesni.
Odmenou pre deti boli dip−
lomy, vecné darčeky a ve−
ľa pekných zážitkov. Víťaz−
stvo našich detí sme po−
tvrdili študentskou pečaťou
a zmrzlinou. Na spiatočnej
ceste do Veľkého Krtíša
nás vítala dúha − tak čo
dodať? Určite nás všetci tí−
to slávici potešia svojim
spevom aj keď vyrastú a
spomenú si, že prvé skú−
senosti so spievaním do
mikrofónu získali už v ma−
terskej škole.

ANNA HUSÁROVÁ
MŠ Poľná 2, 
EP Š.Tučeka

Keď sa  Zlatý slávik mení na Čížička
Trilkujúca pieseň slávika poteší srdce človeka  a
nás potešil spev detí materských škôl okresu Veľký
Krtíš.  V pondelok 3. mája 2010  sa zišli deti z ma−
terských škôl nášho okresu v kultúrnom dome vo
V. Krtíši, aby potešili svojim spevom nás všetkých. 

Učiteľky so svojimi malými slávikmi

Veronika Balková

Emka Olnerová Monika Nékyová za doprovodu svojej maminky 

Janko Ďurík MŠ SNP 
s Jarmilou Frčkovou  

Kristínka Székelyová, 
D. Plachtince

Lianka Andoková,
D. Plachtince

6/ 21. jún 2010
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*  P R E D A J  
*  S E R V I S
* PRENÁJOM

REGISTRAÈNÉ 
POKLADNE EURO

0948 527 565

4,00

3,00

V PONUKE ZRUBOVÝ 
OBKLAD A DLÁŽKOVICA

KRAVSKÝ SYR, OVČÍ SYR, PARENICA,
NEÚDENÝ A ÚDENÝ ZAPLETANEC, 

TVAROH, MASLO, KRAVSKÁ A OVČIA 
ČERSTVÁ HRUDA,  BYLINKOVÝ SYR,

BAČA SYR, BRYNDZA, PIZZA SYR, 
KRAVSKÝ PORCIOVANÝ SYR, KRAVSKÝ

OŠTIEPOK, BYLINKOVÉ UZLÍKY, 
PLACHTINSKÉ ZLATO, ŽINČICA

047/ 4830444, 0907 847 775047/ 4830444, 0907 847 775
www.farma−baranek.euwww.farma−baranek.eu

PLACHTINSKÁ
FARMA 

AKCIA JÚN −  JÚLAKCIA JÚN −  JÚL

ČAROVNÝ DOMOVČAROVNÝ DOMOV
Na Ul. SNP 8, V. Krtíš 

(budova klubu dôchodcov)
PONÚKAME VÁM: 

* KERAMIKU  * ŠPERKY 
* ZAUJÍMAVÉ DARČEKY

ZA SUPER CENY!

Otvorené: 
pondelok - piatok 9.00 - 12.00 hod., 

13.00 - 17.00 hod., 
sobota 9.00 - 12.00 hod.

NAJLACNEJŠÍ 

V MESTE

ŠTÝLOVÉ BYTOVÉ DOPLNKY 

n Na hlavnej ulici ihneď
dáme do prenájmu 

kanceláriu na I. poschodí
− jednu miestnosť. 
Zn. Na nájomnom 
sa dohodneme. 

Inf. m 48 31 555.
np − 711

0917 546 714, V.Krtíš, www.magickaoprava.sk
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Za prítomnosti pozvaných hostí a
novovymenovaných funkcionárov
okresné riaditeľstvo slávnostne o−
tvoril  riaditeľ Krajského riaditeľstva
policajného zboru v B. Bystrici plk.
JUDr. Marián Slobodník. Zároveň
predaním rozkazu za jeho riaditeľa
ustanovil pplk. Ing. Daňa Magulu.
K tomuto pre bezpečnosť a zlepše−
nie policajnej práce v okrese vý−
znamnému kroku, nám plk. JUDr.
Marián Slobodník povedal: "Vláda
SR na svojom výjazdovom za−
sadnutí 21.4. vo V. Krtíši roz−
hodla o zriadení viacerých o−
kresných riaditeľstiev policajné−
ho zboru a medzi nimi aj o zria−
dení OR PZ vo V. Krtíši. Význam
tohto rozhodnutia je najmä v
tom, že polícia sa svojimi služ−
bami priblíži k občanom. Ide naj−
mä o služby, ktoré vo V. Krtíši
nefungovali, ide hlavne  o vyšet−
rovateľov. Na výjazdy, v prípade
spáchania trestného činu, do−
chádzali vyšetrovatelia z Lučen−
ca, čo niekedy  trvalo aj niekoľ−
ko hodín, kým prišli na miesto
činu. Obyvatelia boli nervózni a
nespokojní. Teraz je aj vo V. Kr−

tíši zriadený Úrad justičnej a kri−
minálnej polície, ktorý začal pl−
niť svoju úlohu od polnoci 1.6.
2010. Reakcia v prospech obča−
nov bude okamžitá. 
Veľmi pozitívne je to, že tento o−
kres je plnohodnotným okre−
som, čiže bude vykonávať všet−
ky činnosti, ktoré môže policaj−
ný zbor poskytnúť občanom.
Doklady, nehody, výjazdy vyšet−
rovateľov i skrátené vyšetrova−
nie a podobne. Taktiež bude za−
bezpečovať všetky organizačné
veci, ktoré polícia robí pre obča−
nov. Zároveň sa zlepší aj spolu−
práca s ostatnými zložkami
trestného poriadku, ako to na
tomto stretnutí povedal aj okres−
ný prokurátor. Majú k sebe blíz−
ko, vedia sa rýchlo spojiť a sú−
činnosť bude lepšia. 

Čo sa týka personálneho ob−
sadenie, všetky funkcie a tabuľ−
kové miesta sú zaplnené. V sú−
časnej dobe máme voľné asi 3
miesta, ktoré sa v najbližšej do−
be budeme snažiť zaplniť. Za o−
kresného riaditeľa bol vymeno−
vaný podplukovník Ing. Daňo

Magula a za jeho zástupcu pod−
plukovník  Ing. Marian Vilhan.
Ing. D. Magula  spĺňa podmien−
ky na povýšenie a spolu s vy−
menovaním do novej funkcie bol
aj povýšený do hodnosti pod−
plukovníka." 

VEĽKÝ KRTÍŠ 
JE PLNOHODNOTNÝ

OKRES
Znovu vytvorenie okresného ria−

diteľstva víta aj jeho novovymeno−
vaný riaditeľ pplk. Ing. Daňo Magu−
la: "Okresné riaditeľstvo pomôže
vytvoriť lepšie podmienky pre o−
byvateľov okresu, ale aj samot−
ných  policajtov. Pretože ide o
plnohodnotný okres, sú vytvore−
né všetky policajné zložky − Ú−
rad justičnej a kriminálnej a po−
lície, Oddelenie skráteného vy−
šetrovania a  kriminálnej polície
pod ktoré patria aj kriminalistic−
kí technici. Od tejto štruktúry o−
čakávame, že sa skvalitní práca
na mieste činu a zrýchli sa vý−
jazd na miesto činu. Do štruktúr
okresného riaditeľstva patrí aj
Okresný dopravný inšpektorát,
ktorý bude mať samostatné od−
delenie výkonu služby − doprav−
nú hliadku a Oddelenie bezpeč−
nosti cestnej premávky a do−
pravných evidencií. 

K personálnemu obsadeniu
môžem povedať, že zástupcom
riaditeľa OR a súčasne riadite−
ľom poriadkovej polície a odbo−
ru dopravnej polície je pplk. Ing.
Marian Vilhan. Riaditeľom odbo−
ru justičnej a kriminálnej polície
je pplk. Mgr. Miloš Demeter, zá−
stupcom riaditeľa odboru justič−
nej a kriminálnej polície a záro−
veň vedúcim kriminálnej polície
por. Mgr. Branislav Marko, ve−
dúcim okresného dopravného
inšpektorátu  plk. Ing. Milan
Cúth. 
Zriadené bolo okresné riaditeľ−
stvo a v jeho pôsobnosti sú Ob−
vodné oddelenia policajného
zboru (OO PZ) vo V. Krtíši, D.
Strehovej a vo Vinici."

Narodil sa v roku 1967 vo V.
Krtíši, kde navštevoval základnú
školu i gymnázium. Po maturite
začal študovať na Vysokej škole
dopravy a spojov v Žiline, ktorú
ukončil záverečnou štátnou
skúškou a titulom inžinier. V ro−
ku 1991 nastúpil na Okresný ú−
rad vyšetrovania vo V. Krtíši
ako vyšetrovateľ policajného
zboru. Tu pôsobil až do roku
1999, kedy bol vymenovaný za
riaditeľa Obvodného oddelenia
policajného zboru vo V. Krtíši,
kde pôsobil až do roku 2010. Po
znovu otvorení Okresného riadi−
teľstva PZ vo V. Krtíši 1.6.2010
bol pplk. Ing. Daňo Magula vy−
menovaný do funkcie jeho riadi−
teľa.

O úlohách, ktoré bude riešiť nové
OR PZ vo V. Krtíši sa s riaditeľom
KR PZ v B. Bystrici plk. JUDr. Maria−
nom Slobodníkom (vpravo) zhovára−
li riaditeľ OR PZ vo V. Krtíši pplk.
Ing. Daňo Magula (vľavo) a jeho zá−
stupca pplk. Ing. Marian Vilhan.

OKRESNÉ RIADITEĽSTVO 
POLÍCIE ZNOVU VO V. KRTÍŠI

Po šiestich rokoch snaženia viacerých zainteresovaných organizácií okresu i Mesta V. Kr−
tíš i po viacerých sťažnostiach obyvateľov okresu sa do V. Krtíša znovu vracia Okresné ria−
diteľstvo policajného zboru (OR PZ).

Predstavujeme 
riaditeľa 

OR PZ vo V. Krtíši 
pplk. Ing. Daňa Magulu:

Čas ukáže, či sa očakávania krajského i okresného riaditeľa prejavia
pozitívne aj v praxi a obyvatelia okresu pocítia zlepšenie policajnej prá−
ce na vlastnej koži. Túto snahu by malo v okrese zabezpečovať 126 po−
licajtov a 13 civilných zamestnancov polície samotného riaditeľstva i
jednotlivých obvodných oddelení. Pritom do funkcie nového riaditeľa
Obvodného oddelenia PZ vo V. Krtíši bol ustanovený mjr. Mgr. Vladimír
Mikuš a jeho zástupcom je npor. Mgr. Peter Plavec. Na OO PZ v D.
Strehovej je riaditeľom npor. JUDr. Jozef Levčík a jeho zástupcom  mjr.
Ing. Stanislav Gonda a vo Vinici je riaditeľom mjr. Mgr. Ján Ďurík a zá−
stupcom por. Mgr. Ľubomír Oravec. 

−P. GAŠPAROVIČ− 
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Hostí sme v priebehu niekoľ−
kých hodín úprimne a srdečne ví−
tali v Lučenci. Po dlhej a únavnej
ceste si potrebovali oddýchnuť,
aby už od nedele nabehli na ak−
tivity, ktoré sme pre nich a pre
našich vybraných žiakov pripravi−
li. Prvou zastávkou na ceste spo−
znávania Slovenska sa stali Boj−
nice. Na bojnickom zámku infor−
mácie z histórie sprostredkoval
sprievodca v angličtine, pri pre−
hliadke zvierat v zoologickej zá−
hrade padli akékoľvek jazykové ba−
riéry aj medzi učiteľmi, aj medzi žiak−
mi.

Bohatý program bol pripravený v
pondelok. Autobus s účastníkmi sa
zastavil v Pôtri. Tam si všetci prezre−
li evanjelický kostol, národnú kultúr−
nu pamiatku. Pani farárka Stiasni sa
okrem slovenského výkladu o pa−
miatke(bol tlmočený p. Borikovou do
anglického jazyka) prihovorila aj v ru−
munskom jazyku, čo s dávkou milé−
ho prekvapenia prijali naši rumunskí
priatelia. Na modrokamenskom hra−
de po prehliadke múzea nasledovali
tvorivé dielne, pri ktorých si žiaci zo
všetkých škôl pripravili krátke scénky
s vybranými bábkami, pochopiteľne v
anglickom jazyku. Na ďalšej zastáv−
ke toho dňa, v Hrušove, nás všet−
kých privítal Ján Brloš, zanietený ma−
tičiar a organizátor folklórnych zvy−
kov a tradícií. Jemu, aj nadácii MS,
vyslovujeme prostredníctvom tohto
príspevku srdečné poďakovanie za
prejavenú ochotu, finančnú podporu i
za prípravu programu. Hostia určite
nezabudnú na pohostinnosť Hrušov−
čaniek, ktoré pripravili domácu špe−
cialitu, lepníke. Aj žiaci si mohli ich
pečenie na jednom z hrušovských
dvorov vyskúšať. Tam si prezreli aj
expozíciu dedinského hrušovského
bývania. Po nej vzhliadli známe "sta−
bilátory" a tiež priestory hrušovskej
školy. Nasledoval bohatý kultúrny
program pozostávajúci z folklórnych
prvkov −tancov i piesní v prevedení
súboru Ragačinka a detských heli−
gonkárov. Bodkou za bohato preži−

tým dňom boli tvorivé dielne, z kto−
rých si mohli žiaci i učitelia odniesť
vlastnoručne vyrobené sviečky zo
včelích plástov i drôtené ozdoby. Če−
rešničkou na torte samotného veče−
ra bolo pre učiteľov menu podľa vý−
beru v haličskej "Zbrojnici u Joža
Pročka."

V utorok viedla cesta naplnené−
ho autobusu z Bušiniec na Krásnu
Hôrku a k jaskyni Domica. Škoda, že
pre poruchu autobusu sme museli
vynechať kaštieľ v Betliari. Deti sa
však rozhodne nenudili, pretože bol
pre ne pripravený náhradný program
plný zábavy a hier.

Streda bola znova v znamení tra−
dícií a folklóru, čo nakoniec vyplývalo
aj z témy samotného projektu Come−
nius pre našu skupinu škôl. Miestom,
kde sa odohrávali pripravené aktivity,

bola hontianska obec Sebechleby.
Tam v časti Stará hora je množstvo
pivníc, ktoré slúžili ešte v čase proti−
tureckých bojov ako úkryty pred ne−
priateľom. Podobný účel spĺňali aj
počas druhej svetovej vojny. Avšak
ich prvoradou funkciou bolo spraco−
vávanie a uskladňovanie vín zo sa−
morodých odrôd hrozna. Na tento ú−
čel ich využívajú majitelia dodnes.

Veľmi fundovaný výklad o spomína−
ných zaujímavostiach sprostredkova−
la  E. Kempová. Pomáhali jej pri tom
krojované seniorky z miestnej folklór−
nej skupiny a dcéra, ktorá všetko tl−
močila aj do anglického jazyka. Ani v
Sebechleboch nechýbali domáce
dobroty, napečené koláče − slané,
sladké i víno zo spomínaných pivníc.
Nakoniec sa podávali bryndzové ha−
lušky, slovenské národné jedlo. Zo
Sebechlieb viedla cesta do Banskej
Bystrice.       Tam si účastníci prezreli
expozíciu v Pamätníku SNP a prešli
sa po meste, aby nakoniec skončili v
obchodnom centre Európa, kde si
zakúpili nielen suveníry, ale aj rôzno−
rodý úžitkový tovar.

Vo štvrtok prebiehali aktivity pria−
mo v Bušinciach. Najprv to bola ná−

všteva rímskokatolíckeho kostola
svätého Demetera, potom expozí−
cia v dedinskom múzeu s pamät−
nou izbou Aladára Zsélyiho a
krátke pristavenie sa v materskej
škole. Odtiaľ prešli účastníci do
školského areálu. Prezreli si nie−
len aktuálne nástenky pripravené
k tejto udalosti o každej krajine,
ale prešli aj po jednotlivých trie−
dach, v ktorých prebiehal výchov−
no−vzdelávací proces. Po návšte−
ve tried prišli na rad tvorivé dielne.
Pripravili ich Mgr. Š. Selská,  Mgr.
M. Hegedűšová a  Ing. Ľ. Šalát.
Po podaní obedov v školskej je−

dálni boli pripravené športové akti−
vity v školskej telocvični i diskotéka
pre deti vo vestibule školy. Nasledo−
valo slávnostné prijatie všetkých ú−
častníkov starostom obce,  M. Go−
molom v obradnej miestnosti OcÚ a
bohatý kultúrny program, v ktorom ú−
činkovali škôlkari, školský folklórny
súbor Konvalinka, folklórny súbor
Prameň z Dolnej Strehovej, ktorému
sa dostalo veľkej pozornosti,  vystú−
pili tiež miestne ženy z Csemadoku a
MS, súbor Krtíšanček i  K. Takáč s
partnerkou. Celý program odmode−
roval náš žiak Denis Madács v an−
gličtine. Po večeri vyvrcholil program
zábavou pre učiteľov zo zahraničia i
z bušinskej školy. Nechýbalo vzá−
jomné obdarúvanie.

V piatok bol deň rozlúčky. Vyro−
nené boli mnohé slzy, ale to patrí k
životu. Skončil sa jeden z projektov,
jeho vyhodnotenie ešte istý čas potr−
vá. Avšak už teraz ho možno hodno−
tiť kladne. Z nášho pohľadu zviditeľnil
nielen bušinskú školu, ale aj samot−
nú obec Bušince. Viacerí z nás sme
bohatší o zážitky i skúsenosti.

Projekt Comenius zviditeľnil bušinskú školu i obec 
Od 22.mája 2010 sa stala ZŠ s MŠ Bušince hostiteľom trinástich žiakov a pätnástich učiteľov z part−

nerských škôl − z poľského mesta Gliwice, z rumunského  Ploiesti a  bulharského  Loveča. Delegácia zo
školy z anglického mesta Newcastle−under Lyme neprišla, tak ako do Bulharska, ani na Slovensko. Uči−
telia našli dočasný domov v lučenskom hoteli Slovan, kým žiaci boli rozdelení do rodín z Bušinciec, Če−
lár, Malých Zlieviec, Olovár a Kováčoviec.

Účastníci projektu
Comenius v Bušinciach

Členovia Ragačinky a žiaci projektu Hranice nie sú prekážkou

Členky ľudového súboru zo Sebechlieb nás naučili tanec Gója

Poďakovanie za zrealizovanie projektu adresujem  Mgr. H. Borikovej,
koordinátorke projektu a pani učiteľkám, ktoré na úkor voľného času
boli najviac nápomocné −  Mgr. M. Fajčíkovej,  Mgr. M. Molnárovej, p.
Mgr. M. Hegedűšovej i  Mgr. D. Strhárovej i ďalším nemenovaným uči−
teľom, nepedagogickým zamestnancom (školníčke Z. Jaňákovej, upra−
tovačke J. Barnovej, ekonómke E.Vargovej, vedúcemu ŠJ − Z. Vargovi)
i rodičom − Čampovcom, Kalmárovcom, Ostrihoňovcom, Richtárekov−
com, Adamovcom, Bačovcom, Račkovcom, Tomanovcom, Madácsov−
com, Mondokovcom a Sýkorovcom.

Mgr. P. KUKUČKA, riaditeľ školy
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Majú za sebou úspešné skúšky z náboženstva

Prišiel ďalší
deň a my
sme plní nad−
šenia vyrazili
do obchodu,
v ktorom sme
sa rozdelili. V
malej skupi−
ne, v ktorej
som bola aj
ja, vládla veľ−
mi dobrá nála−
da. Keďže sme si napĺňali košík,
diktovala som spolužiačke Kike ce−
ny. Boli dosť výhodné, pretože
sme sa nakoniec pozreli na papier
s cenami a videli sme tam: smota−

na 39 centov,
ozdoby 0,99 a
1,49 eura,  det−
ské okrúhle
piškóty za 40
centov a man−
darínkové kon−
zervy 80. Takto
ubehla stredaj−
šia hodina ma−
tematiky. Vo
štvrtok prišla

pani učiteľka na hodinu s radost−
nou správou: "V piatok budeme
robiť sviežu tortu." Triedou sa o−
zývalo mohutné: "Hurá." V piatok
sme mali matematiku už ako druhú

hodinu, a tak sme sa už nevedeli
dočkať. Trieda rozdelená do sku−
pín sa pustila do práce. Moja sku−
pina mala tortu hotová ako prvá.
Odniesli sme ju do chladničky a u−
pratali po sebe. Ďalšie dve hodiny

sme sa učili, a
keď prišla piata
hodina, mohli sme
začať stolovať.
Tortou, ktorá nám
zostala, sme po−
núkli aj bývalú pa−
ni učiteľku. Asi o
týždeň nato sme

dostali novú úlohu z matematiky.
Máme urobiť projekt, svieža torta,
na papier. Neváhali sme sa hneď
sme sa pustili do práce. Moja sku−
pina urobila už aj túto úlohu.
Našej učiteľke matematiky Mesá−
rošovej, sme veľmi vďační, že nám
príprava sviežej torty osviežila ho−
diny matematiky. A, že máme ta−
kéto hodiny radi, svedčia aj tieto
fotky, ktoré s radosťou pripájame. 

ALEXANDRA BABKOVÁ, 5.B
ZŠ Nám. A.H. Škultétyho 

Svieža a sladká hodina matematiky
V utorok (11.5.2010) nám pani učiteľka oznámila, že budeme robiť
projekt: Svieža torta. Všetci sme sa potešili a rozdelili sme sa do
skupín. Pani učiteľka povedala: "Zajtra pôjdeme do obchodu, zober−
te si papier, pero a zapíšte si ceny. Môžete si niečo aj kúpiť." Cez
prestávku sme rozprávali iba o sviežej torte.

V jednom z najstarších cirkevných zborov ECAV v Novohradskom senioráte−pôtorskom, sa v nedeľu 30. mája na Svätú Trojicu konala
konfirmačná slávnosť. V starobylom kostole sedem detí úspešne zložilo skúšky z náboženstva a dejín cirkvi a stali sa tak dospelými člen−
mi evanjelickej cirkvi. Konfirmačnú prípravu a záverečnú slávnosť v preplnenom Božom chráme vykonala zborová farárka Jana Šťastná. 

V 23. týždni polícia v Banskobys−
trickom kraji zaznamenala 37 prí−
padov krádeží vlámaním, pričom
páchatelia spôsobili škodu za viac
ako 76−tisíc eur. V troch prípadoch
so škodou viac ako 700 eur je pá−
chateľ známy. Polícia dodatočne
objasnila jeden  prípad krádeže
vlámaním, so škodu 500 eur. V u−
plynulom týždni sa páchatelia vlá−
mali do 12 obchodov a reštaurácií
a do 4 áut. Najviac vlámaní bolo
zaznamenaných v okresoch Luče−

nec (11), Zvolen (8) a Banská
Bystrica (5). Na území kraja sa u−
plynulý týždeň stalo 43 doprav−
ných nehôd, pri ktorých bola 1 o−
soba usmrtená, 37 osôb sa zrani−
lo, z toho 10 osôb ťažko. Hmotné
škody, ktoré vznikli pri dopravných
nehodách, sú odhadnuté na 131−
tisíc eur. Najnehodovejšími dňami
boli piatok a nedeľa, kedy sa stalo
po 9 dopravných nehôd. Najmenej
dopravných nehôd 2, polícia za−
evidovala v utorok.       −krpzbb−

Horúčavy zlodejom neprekážali
Dievčatá z 5.B by takúto hodinu matematiky prijali aj častejšie

Matematika a varenie majú 
veľa spoločného...

...veď namiešať ingrediencie v správnom pomere,
aby vznikla takáto mňam torta, to chce počtársku
zručnosť


